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Éléments de phonologie 
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4  Éléments de phonologie 

4.1 Définitions. 

4.2 Phonèmes de la langue française. 

4.3 Allophones, variantes libres, variantes combinatoires. 

4.4  Trait pertinent, paire minimale. 
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4.1  Définitions (1/4) 

Les phonèmes sont les sons d’une langue donnée – les phones – qui 

jouent un rôle dans l’établissement du sens d’un mot.  

 

Ils n’ont pas de sens en eux-mêmes mais permettent de différencier un 

mot d’un autre mot, de sens différent. 
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4.1  Définitions (2/4) 

Lorsque, dans sa forme sonore, un mot ne diffère que par un seul son 

d’un autre mot de sens différent, on considère ce son comme un 

phonème. La paire de mots considérée dans ce cas est dite minimale. 

 

Exemple :  

 

Si l’on remplace le /ʃ/ du mot cacher par /s/, le sens du mot changera : 

casser. /ʃ/ et /s/ sont donc des phonèmes et le couple cacher/casser 

constitue une paire minimale. 
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4.1  Définitions (3/4) 

Nous avons vu que la phonétique cherche à transcrire et à classifier les 

phones. La phonologie étudie, quant à elle, l’organisation, le 

fonctionnement des sons d’une langue donnée1. Elle nomme phonème la 

plus petite unité discrète ou distinctive – c'est-à-dire permettant de 

distinguer des mots les uns des autres – que l'on puisse isoler par 

segmentation dans la chaîne parlée. 

 

Un phonème peut donc avoir plusieurs réalisation phoniques : le 

phonème /r/ peut être prononcé [r] ou [ʁ] ou [R] ou même [χ] sans que le 

sens de l’énoncé ne soit modifié. 

 

_______________ 
1 Partant des dichotomies de Saussure (1955) – la langue est un « système dont tous les termes sont 

solidaires » alors que la parole est « un acte concret et individuel des sujets usant du système » – et de 

Troubetzkoy (1964) – la phonétique étudie les sons de la parole sans se soucier de leur rôle dans la langue à 

laquelle ils appartiennent, tandis que la phonologie les étudie en fonction de leur rôle dans cette langue – on 

peut dire que la phonologie est à la phonétique, que les phonèmes sont aux phones, que les / / sont aux [ ], ce 

que la langue est à la parole. 
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4.1  Définitions (4/4) 

On transcrit le phonème entre barres obliques et, généralement, par le 

signe désignant le phone qui présente la distribution la plus grande.  

Ici, normalement : /ʁ/. On rencontre toutefois souvent aussi le signe /r/, 

plus facile à dactylographier, pour désigner ce phonème précis. 
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4.2  Phonèmes de la langue française 

Les phonèmes de 

la langue française 

sont les suivants : 
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4.3 Allophones, variantes libres,  
variantes combinatoires (1/3) 

[ʁ], [ʀ], [r] et [χ] sont quatre réalisations, quatre allophones d’un même 

phonème /ʁ/. 

 

‒ [ʁ], [ʀ], [r] sont trois variantes libres du phonème /ʁ/ 

‒ [χ] est une variante combinatoire du phonème /ʁ/. On ne 

rencontre cette réalisation qu’avant ou après une consonne 

sourde : tarte ([taχt]), huître ([ɥitχ]) 
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4.3 Allophones, variantes libres,  
variantes combinatoires (2/3) 

Les  

‒ [g1] devant  [i] comme dans Guy,  

‒ [g2] devant [a] comme dans  gars et  

‒ [g3] devant [u] comme dans goût  

 

sont aussi trois réalisations, trois variantes combinatoires – déterminées 

par la voyelle qui les suit – d’un même phonème : /g/.  
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4.3 Allophones, variantes libres,  
variantes combinatoires (3/3) 

Dans plusieurs langues asiatiques, le [l] et le [r] sont des variantes 

combinatoires d’un même phonème /l/.  

 

En grec, [s] et [ʃ] sont des variantes libres du phonème /s/.  

 

En grec toujours, [γ] et [ʝ]  (dit : j queue croisée ou j bouclé) peuvent être 

considérés comme des variantes combinatoires – déterminées par la 

voyelle qui les suit – du phonème /γ/.  Les linguistes ne sont toutefois pas 

tous d’accord sur cette affectation. 
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4.4  Trait pertinent, paire minimale 
(1/2) 

Paume et pomme forment une paire minimale, c'est-à-dire un couple de 

mots qui se distinguent par un seul phonème au plan du sens. Il s’agit 

des phonèmes /o/, côté paume et /ɔ/, côté pomme.  

 

Ce qui distingue deux phonèmes est appelé trait pertinent. Le trait 

pertinent qui distingue paume et pomme, /o/ et /ɔ/, est l’aperture du o. 
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4.4  Trait pertinent, paire minimale 
(2/2) 

Des oppositions phonologiques peuvent tendre à disparaître : en 

français, on parle par exemple de la neutralisation de l’opposition /
 

/ - /
 

/ 

parce que les mots opposés par ce trait pertinent sont rares :  

 

brin - brun, /bʀε
 

/ - /bʀœ
 

/, etc.  

 

On observe également la neutralisation de l’opposition :  

 

patte – pâte,  /a/ - /ɑ/. 
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